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Kéísxdx nagyszerű díj­
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Keres zíre fi vény- 
verseny 
lír. Horváth Kamilló királyt liöz/egyxö lelenlótébcn 
történik az összes nyeremények kisorsolása

A rejtvényversenii njszerü rendszere. az „IZÉ“ szerkesztőinek törvényesen védett ötlete

.'Pályázati feltételek:
1. Versenyünk rejtvényei 

szeptember 9-től számított tíz 
héten keresztül, mindenkor a 
címlapon jelennek meg.

2. A pályázaton való részvé­
telhez elegendő a tíz rejtvény 
közül csupán egynek is a he­
lyes megfejtése.

3. Aki több rejtvényt fejt 
meg, többszörös eséllyel vesz 
részt a sorsolásban.

4. Ha valaki versenyünk 
mind a fiz rejtvényével akar 
a pályázaton indulni és netán 
az egyik rejtvényt nem tudta 
helyesen megfejteni, hátrányát 
behozhatja oly módon, hogy a 
megfejtett rejtvények bárme­
lyikét kétszer küldi be. Pl. ha 
Ön mai keresztrejtvényünkkel 
nem boldogul, próbálja meg­
fejteni a jövő hetit s ha ez si­
került, akkor a jövő heti rejt­
vényből küldjön be két megfej­
tést; igy tehát bepótolja azt, 
amit korábban elmulasztott.

5. Ezen az alapon a ver­
senybe bármikor be lehet lép­
ni, még a tizedik héten is.

6. Tizhetes versenyünkön épp 
úgy megnyerheti a legszebb di­
jat az, aki csak egyetlen rejt­
vénnyel pályázott, mint az, aki 
a tiz rejtvényből akár 100 pá­
lyázati megfejtéssel vesz részt.

7. Keres'.trejtvényversenyünk 
végleges megfejtési határideje 
az utolsó rejtvény megjelené­
sét követő egy hét. vagyis: 
1933 november IS. Ezen idő­
pontig a pályázatok bármi­
kor, akár egyenként, akár 
együttesen beküldhetők.

8. Pályázni úgy kell, hogy 
ezt az oldalt (a túloldalon lé­
vén a megfejtett rejtvény) a 
kis vonalkák mentén levágjuk 
és a bekeretezett rubrikákat 
pontosan kitöltjük.

9. Ezek a lapok a szerkesz­
tőségünkbe való beérkezés sor­
rendjében egy zárt és lepecsé­

telt urnába kerülnek, ahonnan 
folyó évi november hó 22-én 
dr. Horváth Kamilló kir. köz­
jegyző a nyerteseket kihúzza 
oly módon, hogy az elsőnek ki­
húzott pályázó a 200-ik dijat 
a másodiknak kihúzott pályázó 
a 199-ik dijat (és igy tovább) 
kapja meg, mig végül a 200-ik- 
nak kihúzott pályázónak az 
első dij jut.

10. Versenyünk feltételeivel

Versenyünk 200 nyereménye:
1. díj: Háromlámpás Európa- 

vevő hálózati rádiókészülék.
2. díj : Táskagramofon.
3. díj : ötágú modern ebédlőcsillár.
4—6. dij: Egy-egy gumikerekű tálalóasztal.
7—10. dij: Egy-egy asztali lámpa.

11—20. dij; Egy-egy zsurgarnitura.
21—30. dij: Egy-egy ezüsttárgy.
31—10. dij: Két-két színházjegy.
41—50. dij: Egy-egy piperekazetta.
51—60. dij: Egy-egy bijouterie.
61—140. dij; Egy-egy üveg finom tokaji.

141—150. dij: Két-két mozijegy.
151—200. dij: Egy-egy szépirodalmi mü.

Keresztrejtvényversenyünk időtartama alatt heti nyeremé­
nyeket nem adunk.

Pályázó neve :

Foglalkozása :

Pontos cime : 

bármiben meg nem egyező pá­
lyázat érvénytelen, miért is az 
a sorsolásban részt nem vehet.

11. Ecllebczésnek helye nincs.
12. A rejtvények helyes meg­

fejtését 1933 november 25-én 
megjelenő 40-ik, a kir. köz­
jegyzői sorsolás eredményét, 
valamint az erre vonatkozó 
hiteles tanúsítványt pedig 
1933 december 2-án megjelenő 
41-ik számunkban közöljüde.



Budapest, 1933 október 14 I. évfolyam, 34. «Am

Előfizetési árak:
Negyedévre................ P 2.—
Félévre ......................P 4.—
Egyes szám ára 1G fillér IZÉ

REJTVÉNYUJSÁG

Megjelenik 
minden szombaton

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
BÚD APEST.V, SZIGET U. 25

Telefon: 93-1-14

Vízszintes:
1. Elrejtőzik
6. A fej tréfás neve

10. Bitó
11. Utánamegy
13. Oda ue neki!
1.'». Lány kanév
16. Három római szánt: 5, 50,

50
18. Ibsen színmüve
19. Rag. -ről párja
20. Francia írónő vezetékneve

(A rossz Zsófi)
22. Lapos vidék
23. Kibővül
25. Komoly szellemi játék — 

bizinyos probléma megol­
dása

26. Udvarhölgye volt egy ma­
gyar királynőnek, ő segéd­
kezett a Szent Korona el­
rablásában. Keresztneve: 
Ilona

27. Tisztítószer
29. Nemes gáz
30. Tanügyi rövidítés
32. Vicki Buum regényhőse
34. Hektikában van
35. Most filmesitet ték meg
36. Értelmetlenül beszél
38. Szülőnek szól
39. Fő ismertető jel
10. Színházban adják
41. Etele — németül

Függőleges:
1. Néger táncosnő', kereszt­

neve Josephine
2. Jobb lesz
3. Német ige
1. Kataszteri — rövidítve

5. Ügyeletes, inspekciós
6. Állat
7. Buda német neve
8. Magyaros szoknya
9. Csónakféle

12. Az angolok egy étkezése
14. A középkor egy vallásos 

mozgalmának hívei
16. A venni ige egy müveltető 

alakja
17. ... -tó, az Alpok lábánál 

Svájc és Olaszország ha­
tárán

20. Fehérnemüanyag
21. Evezni — németül
23. Egyforma betűk
24. Elver — magánhangzói 

nélkül
27. Török férfinév
28. Egyik végtagunk része
30. Egy nagy botrányügy kö­

zepébe került vállalat
31. Uszókifejezés
33. Leánynév
35. Szerzetes
37. Adott — németül
38. Szamár — franciául
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<( fordítottját, 
i végeredmény

9-cel <s többszörösével 
tatja:

A fogyó sorrendben 
a

leirt számsor (98765Í321) szorzata 
következő érdekes eredményeket mu-

pon fosán:
11,111.111,111.111.111-et 

tesz ki.

a.
A Pénz:*  rézen Központ ¡-eü úja se

*
irtó.tos hosszú számnak:
1.639.344,2<!2,295,081,967,213,11 1- 
,754,098,360,655,737,704,918,032,787

szorzatát 71-gyel megkapod, ha az < lejére még 
végére pedig egy 7-est higgye Aki nem
utána.

Erílekcsségek a 
ssámok világában

X 9:- 8888888889987654321
987(55 1321 X 18 17777777778
987654321 X 27 26666666667
987654321 X 36 35555555556
987651321 X 15 44444444445
98765 1321 X 51
987654321 X 63 (¡299999999.*»
987t>54321 X 72 71111111112
< : >4321 XZ 81 80000000001

*

*
Gondolj egy számot, szorozd meg 2-vel, adj leozzá 10-et, oszd 

el 2-vel, ebből vond le a gondolt számot és az eredmény mindig 
5 lesz.

Az emelkedő sorrendben, a 8 nélkül, leirt számsor (12315679) 
szorzást '(■</'!< S19,999.999-cel Így fest:

12345679
X 99999999 

iTTn fin 
iiiiiiin 

niiiiiii 
nniini 
mii mi 

íiiiinn 
iiiiinn 

minin 
niiiiin 
12315678987651321 

*
Végy egy háromjegyű számot, vond h belőtt < 

az tredmenyhíz add hozzá ennek fordítottját és a 
mi miig loyg lesz. Például:

1089

»</// 1-est, a 
szó utolja
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49.
51
52. Hegymászás közben 

rista is megteszi

16.
48.

finüfáLrí m&gfeflem

1. 
10. 
11. 
12. 
14. 
Ki.
17.
18. 
20. 
21. 
23. 
26. 
27.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
38.
39.

Legendás magyar alak
Mulatóhely
X alódi, tényleges 
Tornaszer
Eriiéi;, i történetíró
»örök tiszt
Púpos illat
E a szó: panasz 
Erődítmény
A fekete lovag 
Lesó/. — pofont
K épző. -va párja
I égy iidvöz!
Ritka németül (ragozva) 
Xcél lesz bt Iőle

K arakterszinész 
Lexikoni rövidítés
Xz. orvos beteget
l'ávoleső sarok
Betű elemista kiejtéssel 
Hadi szellem
Jómagad 
Micsodát?

I randául
42. N . ni kell több
44. Német személyes névmás

alakja
Bátorkodó
Két szobát választ el egy­
mást éti
Görög filozófus az ókorban 
. . . la fari

FUfi'iöicqvs :
1. Ilyen szer is van
2. Ellop
3. < »lasz prepozíció
4. Járom
5. Ahol most a „Bűn és biin- 

hődés”-t adják
6. Izabella
7. Kicsoda?
8. Kávéházi alkalmazott — 

Bécsben
9. Kémiai folyadék

Jeles magyar költő
Névadás
Rag, -ről párja
Kinyit
Kiegészít
Fűszerféle
Bizonyos növényfaj
A 17. vízszintes németül 
Kalauzol
A közlekedés szolgálatában 
áll
.Meggyőződés dolga 
Szobrász is teszi 
Időhatározó
Szegény — németül 
Szomorít
Fejes keresztneve
Villa
Francia személyes névmás 
Most Hungária
Rámol, rendezget 
Pennsylvánia rövidítése 
Azonos hetük



5.

jelent:

26.

18.
22.
25.

1.
2.
3.
4.

nyugal- 
költők

1 túloldali kei eszírejívénysxoveae-
Vizsxinles:

1. Éppen hogy
Tökéletes, hibátlan
Zsu goriságáról közmondá­
sos európai szigetlakó nép 
Ázsiai folyó, az Arai-tóba 
ömlik
Tréfás szó: nyomorúságot, 
bajt jelent
Kinai tábornok volt, hősi 
halált halt
Szívtelen
Határozószó
Angol gyarmat Afrikában 
Földmives dolgozik vele 
Egy szép sor Eötvös József 
báró „A megfagyott gyer­
mek" c. költeményéből

22. Gramofonhoz kell — még 
tárgyrag is került a vé­
gére

23. Az egyik aradi vértanú, a 
vörössipkások vezére mo­
nogramja

denütt. így természetesen a telefon az, 
jobban vigyázni kell. Suhajdánénak is 
álláspontja, amikor egy gyönyörű őszi

^elejonhis lórin
Manapság a takarékosság jelszava dominál min- 

amire a leg­
ez volt az 
reggelen pi­

ciny lakatot akasztott a tárcsára, azon célból, hogy 
a készüléket rajta kívül ne használhassa senkisem. 
Suhajdáné nem ismerte persze egyetlen és általa 
nagyrabecsült háztartási alkalmazottjának kiváló 
leleményességét, mert ugy-e nem kell titkot csinálni 
belőle, ha elmondjuk, hogy az illető személy mégis 
akkor hívta fel szerelmét, amikor akarta. A gyanak­
vók kedvéért eláruljuk, hogy nem úgy, hogy a kagy­
lót leakasztva, az emeltyűt nyomogatta, mert ez sok­
szor nem biztos. Hanem egész másképen.

Ezért irtuk le ezt a kis történetet, hogy most tes­
sék kitalálni, mi módon tudott a kis őnagysága mégis 
telefonon keresztül turbékolni?

24. Tibeti papember 63.
27. Becézett férfinév 65.
28. A románok pénze — meg­ 66.

fordítva 67.
29. A Don Juan szerzője
30. Szerves kémiai katalizátor, 68.

fehérjeszerii anyag 69.
31. Capone mester keresztneve 70.
•7 •> Nyomon követi a fényt
35. Hotel
37. Feltűnő szépségre is mond­

juk
42. Erdei állat
43. A forrásvízről mondjuk
44. Aljas tettek
46. Az égbe száll
47. Kikötő — névelővel
50. Mitológiai óriás
51. Egy dunai hajóstársaság 

rövidítése
53. Lefed
56. Izekre ¡iont, felaprit
58. Az élet ... = Kóbor Ta­

más regénye
60. Elhantol

Női név
Szétszed — épületet
Bizonyos irányba hajt
Istenben...; meghalt sze­
gény
Budapesten tiz van
Az időt mérjük vele
Mester — angolul

Fíifjtföleges :
Kártyalap
A betegség velejárója 
Ebbe az irányba
Magyar építőművész, a 
kecskeméti városi kaszinó 
tervezője. (Sajnos csak 
i-vel és nem y-nal)
A boldogság és a 
más élet hazája a 
képzeletében

6. Felboncol
7. Mint képző annyit 

,,gyanánt”
8. Gazdasági tömörülés (Or­

szágos Kereskedő és Ipa­
ros Szövetség.) Most ren­
dezte meg a kereskedelmi 
iskolák tanulmányi verse­
nyét

9. Égj iittes, csapat — ismert
idegen szóval

10. Nem is föléje
11. Kisfiúkat és kislányokat 

szórakoztat
12. Nem éppen szórakozó
14. Türelmetlen kérdés
17. Idézet Arany János „Szé­

chenyi emlékezete” cimü 
ódájából
Indián törzsjegy és bálvány 
Egyforma bet ük
Spanyolnyclvü országokban 
használatos súly- és ür- 
mérték (11.50 kg, illetve 
16.13 liter)

Ilyen siker a célja a leg­
több vállalkozásnak 

l*a  pirforma27.
32. Rendezett tanácsú város 

Pest megyében. Fegyháza 
is van



Csak egy éjszakára

31. Híres gyomai könyvkiadó 
és író

36. Balsikerben van
37. Olasz hegediikészitö család
38. A leggyakoribb német női 

név fonetikusan
39. Német viszony szó
40. így írja (¡őre Gábor bíró 

ur a 4. vízszintes sort

41. Olasz névelő', római szám: 
49

42. Kicsodát?
45. Elütött
48. Bankban fekszenek
49. Nagy faraktár
52. Harminc — franciául. Egy 

szerencsejátékból is isme­
retes

54. Csavar
55. Orvos teszi a beteggel
57. Tó Finn- és Oroszország 

határán
59. Hivatal — németül
61. Nyomdaipari fém
62. A szomorú
63. Finn város
64. Trentinói városka

SIKLÓS

7



Menekülés
A nagy sivatagkutatótól hal­

lottam ezt a töri énetet.
— Négy napja mentünk te­

véinken a Szaharában, az Al­
ias hegység felé. A negyedik 
napon estefelé a hegység aljá­
ba értünk. Megálltunk, hogy le­
táborozva, felfrissítsük magun­
kat valami ennivalóval.

Alig fogtunk azonban hozzá 
a vacsoránkhoz, am kor köz­
vetlen közelünkben puskaropo­
gás hallatszott és elóvágtatott 
fehér burnuszábán egy riff- 
kabil csapat.

Felugráltunk és viszonoztuk 
a lövéseket, de rögtön láttuk, 
hogy kevesen vagyunk a ko­
moly ellenállásra.

Felpattantunk tevéinkre és 
megkezdtük a visszavonulást, 
felfelé az Atlas hegy- égbe.

A kabilok követtek bennün­
ket. Másfél napig tartott a me­
nekülés a hegység életveszélye­
sen keskeny hágóin.

Tevéink kitettek magukért, 
de csökönyös üldözőinktől még­
sem tudtunk volna megmene­
külni, ha váratlan seg’ts'get 
nem kapunk egy francia gép­
fegyveres osztag képében, 
amely aztán elsöpörte a riff- 
kabil csordát.

*

Hol a hazugság

SZENZÁCIÓS

„A FÉNY“
>-♦------ —---------- -♦-<

LEGÚJABB
SZÁMA

Szerződés
— Hát az ön meggazdagodá­

sának mi a története — kér­
deztem a bankárok királyát, 
miután már sok likőr volt ben­
nünk és nagyon benne voltunk 
a mesélgetésben.

— Az én meggazdagodásom 
egy kirándulással van kapcso­
latban — felelte a bankár.

— Bt szél’' < /.
— Elbeszélem. Pesten tar­

tózkodott a híres More'u.'' a 
párizsi bank]i jedelem és egy 
vasárnap azt mondta, hogy ki 
akar rándiliti a budai hegyek­
be. A cégem engem rendelt 
mellé és mi reggel 11 is indul­
tunk.

Fent jártunk már a Gugger- 
hegyen, amikor Moreau.e kije­
lentette. hogy él es. Leültünk a 
friss fiibe, előszedtem az enni­
valót és falatozni kezdtünk.

— Xo, — mondta a végén 
Moreau.r, — ez jó üt. Most 
már csak egy csésze feketékéi 
ve kellene. Van itt a közelben 
kocsma?

— Felesleges — felelt ■ és 
elővette m egy thermoszt. uon- 
iloskodtani f • jeti röl.

Morcai' --t a figyelmesség 
felvillanyo zta. I zl tről k . ’ 
beszélni. Meglehetős szakértel­
me t árultam el a In zélyetés 
alatt úgy, hogy a bankár egy- 
szcr c< kiji h uti t te ;

— Kedvi Ina n 
vinni Parisba. Mit zól hozzá?

— Boldogan — feletti m.
— Akár rögtön megírhatjuk 

a szerzők -t. Van <. gátnál vil­
la m i íróeszköz ?

Elővette ni a töltőtollamat, de 
rémülten láttam, hogy kifo­
gyott belől*  a. tinta. Átkutat­
tam a zsebeimet ceruza. után, 
de ;/' VOÍ '. \ agyon gij( d-
tem, mert is mertem orcaaix-t. 
Tudtam, hogy hangulatember 
és ha rögtön nem fixirozzwk le 
a dolgot, öt perc maira meg­
gondol ja magát.

Ekkor mc ntööt létem tárnadt 
és mégis megcsináltak a szer­
ződést,

♦

— Mit gondol hoggan?

A túloldali 
keresztrejt­

vény szövege:
Vlz^zzlnteia :

1. A francia Sára
6. Nagy angol író, előtte ke­

resztnevének kezdőbetűje
10. Egy harapás
15. Idetesz
16. Német igekötő
17. Nem irigvli ennek sorsát a 

diák
18. Disz, fény
19. \rany legsikerültebb költői 

müvének: mesteri módon 
mrgrajzolt mellékalakja

21. \ nagy kaszás
22. Egy — angolul
23. Merről?
24. óda — más nyelven
25. Magyar nóta (vitéz Kó- 

kay I.)
28. Győri sportegyesület
29. Szaglószervünk
31. A Maris már alig várja
34. Kisközség Somogy vár­

megye igali járásában
38. E folyó mellett súlyos ve­

reség érte a németeket a 
világháborúban

40. A cselekedet
42. Női becenév, no meg láng­

ész
44. Óra-márka — egyébként 

annyit jelent görögül, mint 
rejtvény, talány

45. Mérleg — régi szóval
46. Ezt a víz is meg tudja 

csinálni
47. A genfi tó francia neve
48. B> tesz, behelyez
50. öböl az Arab félszigetnél
51. Bíróság mondja ki
53. Rendezett tanácsit város

Szolnok váí megyében
56. Vallás
58. Alacsony — franciául
60. Egy népdalban énekeljük 

ezt
66. Hogyan? — Hát nem úgy
67. Mérlegel
68. Gyakran fordul elő görög 

összetételekben
69. Magyar lírikus (1703— 

1764) szerelmi és vitézi 
dalok költője

71. A Száva mellékf.»';, ója. 
Montenegróban ered

72. E rejtvény fősoraiban ta­
lálhatók

7!. Régen
75. Képző (pl. nyit-)
76. Modern bútordarab
77. Káka tövén költ ...
78. Zománcféle
79. Falfehér lesz az arca

k



Tánc
Szamár — franciául

álneve

ö H-un- le

1. Pán csinálja nagy
retettel

2. Pl. luxusadó
3. Izgalomban van
1. Svájci költő és festő, ke­

resztneve Ilans
Lóránd nótája
nemzet 
német-római császár

5 Fráter
7. Szláv
8. Több

neve
9. Ábrázatok

10. Kalmár Tibor szerzeménye
11. Szárny — latinul
12. Lecsüng
13. Alávet, aláhajit
14. Kiből?

meg
— a

19. Például az,’ hogy bal láb­
bal kelni szerencsétlensé­
get jelent 
\bszti akt

26. Czuczor Gergely írói
37. Parancs Írásra
30. Kellemetlen érzés
31. A múlt század egy 

ruja
32. Alapjaiban mozgat
33. Ez például elkelne - 

keie -ztrejtvények definí­
cióiban is

34. Lovasroham
35. Valamennyi három napi: 

tart
36. Had
37.
39.
41. .Magvarul: fül

tin tagadószó
;. pótol
Annyit is jelent már, mint 
a talizmán
''a gover keresztneve 
Vácon is ül egy pár 
legharap
emes rozsda

;ig; régi, közismert slá­
gerből ismert női név 

Helység Pozsony várme­
gy ében

Asztr.losszerszám 
Állat; tartózkodóhely 
Magyar iró, keresztneve: 
ídorján

Kávéházi ..okmány 
Bánvaközség 
Ellenszegülés
Alája

■ _____ ;___ ________ -__ i________ i
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K.iil'váro*»!  
kávéházban

— Itt valaki közietek 
hamisan játszik!...

— Hogy mersz ilyet 
mondani?

— Igenis, merem! Az 
előbb még egy tök ki­
rály volt a csizmámba 
dugva és most hirtelen 
eltűnt! (Aftenposten)

Enyffiíö körülmény
Biró: Vádlott, mit tud még 

védelmére felhozni?
Vádlott: Hogy kizárólag csak 

hazai árut loptam, biró ur!
(Prager Presse)

a jó öreg kőkor­
szakból

— Papa energikus felszólító- 
levelet ir ...

(Koralle)

Irodalniárctk egy­
más jközí

— Van egyáltalán vala­
mi összeköttetésed ezzel a 
kiadóval?

— Hogyne, a telefon ...
(Musketc)

Kopnék esőben
Kohnné: Samu, miért 

nem szólsz egy félórája 
egy szót sem ?

Koh n: Nem akarom, 
hogy az eső becsorogjon a 
kabát ujjamba!

(Lachende Welt)

Catabár Kálmán 
meséli:

A nyáron túrán voltam. 
Ac egyik vidéki város 
szállójában becsöngetem a 
„szoba főnök“-öt.

— Rémes, maguknál 
nem ég a villany! 9

— Szörnyű — feleli az 
előttem álló.

— És vízvezeték sincs.
— Jaj bizony nincs.
— No és hogy úgy 

mondjam, a falakon is 
nagy a korzózás.

— Rettenetes — feleli.
Én e aztán dühbe gurul­

tam és ráorditottam:
— Hát ki panaszkodik 

itt: én vagy pedig maga?

•' F. MOMRN ÖAUÜU A flAMOq

Gyors segítség
Jaj a kisautó ! Futurlstci kép 

vicc

Parancsolja, urá n, I
hogy becsomagoljam?...

Szent Isten! Emma, elfe­
lejtetted a kötelet!...

(College Humor)

Azt mondják 
mán az a kupa 
mentőknek kel’ 
resre tapsolta 
papa volt!

riogy a Dubarry jubileu- 
bácsi, akinek kezeit a 

tt bekötözni, mert vá­
zukat — állítólag Rökk

Hiv/«aíci1os ész
I. detektív: Nézd csak, 

az az ember pontosan úgy 
néz ki, mint a gyilkosság 
miatt körözött Smith!...

II. detektív: A személy- 
leirása megfelel! De ez 
társaságban van, Srnitli 
pedig a körözőlevél szerint 
egyedül szökött meg!...

(Punch)

Békeííy László 
meséli:

A németek feketekávé­
jának egy előnye, egy hát­
ránya és egy rejtélye van, 
amint ezt rövid nyári tar­
tózkodásom alatt megálla- 
pitottam.

Előnye, hogy nincs ben­
ne cikória. Hátránya, hogy 
nincs benne babkávé. És 
végül a rejtélye: hogy ak­
kor mitől fekete?

Skót
a fogorvosnál

— Mibe kerül egy 
foghúzás, doktor ur?

— Öt shilling!
—És ha csak egy ki­

csit meglazítja? ...
(Intressante Blattt)

A. gramofon

— A gramofont javítani jöt­
tem!

— Nem értem! Itt nincs 
szükség semmiféle javításra...

— Ön szerint nem! Engem 
azonban a szmszédai rendel­
tek . . .

(Mucha)

Iskolában
Tanító: Móric, mondd meg, 

mi az a
Móric

kérem, <

zsiráf!
i: A zsiráf, tanító ur 
egy olyan állat, amely 

elöl sokkal gyorsabban nőtt, 
mint hátul...

(Meggendorfer)



Æ túloldali Iceresszírejívény szövege:
Vixsxlntes :

1. Hatalmas étvágya lehet
4. Idézet egy Shakespeare- 

szonettből. (Ehhez közel­
álló gondolatot fejez ki pl. 
Berzsenyinek ez az ismert 
mondata: Minden órának 
leszakaszd virágit)

13. Névutó
14. Az október kalendáriumi 

elnevezése
15. Csapadék
16. A honatyák zúgják, ha a 

szónok valami kellemetlent 
mond

18. Gyarmatáru
19. ...-sav, salétromsavból ké 

szül; kelmék festésére 
használják

21. Hegység Szibéria és Mon- 
golország határán (egy 
ékezet pótlandó)

24. Cigányprímás — kereszt­
nevének kezdőbet iijév el

25. Népdal
30. Lusta
31. Kína pénze
32. Irányt jelez
33. Megállóhely rövidítése

Troli az adu. Dél indul és minden ütést megcsinál.
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24 órával ezelőtt
c-rejívénysarozata

kedden, csütörtökön és szóm balon

35. A bajuszról mondják, ami­
kor mutatkozni kezd

37. Nem gyakran
38. Két azonos betű
39. Fenn, az égen ragyog
41. Elhunyt neves irodalom­

történész (keresztneve: 
Virgil)

42. Kérdőnévmás
43. ..The Kávén” (A holló) c.

híres vers költője
44. Az „emel” ige egyik fél- 

inult alakja
46. Terület a folyópart és a

gátak között
47. Beszámoló valamely ese­

ményről
48. Mássalhangzó
50. Jugoszláv város
53. A latin stb.
54. Kötőszó
55. tiltások klubja
57. A japán ..éljen'.”
58. Német elöljáró szócska
60. A szer lem istene
62. Jó! — franciául
64. Forma
70. Férfinév
72. Idegen pénz
74. Foglalkozás
75. Nagybank kezdőbetűi
77. Benne van a — .vékony 

deszkakerités”-ben is
78. Negyvennyolcas tábornok
79. 11 ¡rés athéni demagóg, aki 

Perikies halála után a ha­
talmat magához kapari- 
totta

81. jéK —'idegen szóval
82. Fekete — franciául

FüfigöJfjgcs
1. A Drávába torkolló folyó
2. Negyvenkilencben Buda 

bevét elénél halálát lelte
3. Van jobb is. bal is
i. Bibliai idézet (Máté 7, 7)
5. Növénynek is van
6. Napszaka
7. Vikohol
8. 1 elulatszócska
9. Jelző

10. St. ... — városka, Kla­
genfurt fölött

11. Történelemelőtti idő
12. A hadseregben bizonyos 

keret elnevezése
17. Névutó
20. ILS
22. Sok ilyenfajta madár van



23. Európai főváros
25. Példaszó
26. Fariul
27. „Az . . . rövid béke és hosz- 

szu harc (Petőfi)
28. Igekötő
29. Szín, de meg is lehet enni
34. Nem az igazi
36. Írói munka
38. Költő
10. Jogvita
•13. Pécsi Torna Egylet

15. Sebek gyógyítására hasz­
nálják

49. Adriaparti város
51. Becézett finnév
52. Mutatónévmás
56. A zenében a befejező rész 

szokásos elnevezése
59. Villamosbattéria gyári 

neve
61. Részvénytársaság — ide­

gen rövidítése
63. Nem jön utána semmi

65. Újság
66. Udvariasság
67. Sok-sok — valamiből
68. Német jelző
69. Egyik évszak francia neve
71. Európai főváros
73. Az Északi-tengerbe ömlő 

folyó
76. Névutó
76. Ruházati cikk
79. Kicsinyítő rag
80. Két azonos mássalhangzó



AfW hídnak 
a fakirok ?

.4 fakirolk, a mesék és ti­
tokzatos csodák távolkeleti ha­
zájának, Indiának fiai. A bű­
vészeteknek és varázslatoknak 
ezek a legendás hírű mesterei 
voltaképen vallásos szekták 
tagjai és ha nem is fényárban 
úszó orfeumok és varieték szín­
padán produkálják magukat, 
megvan a maguk hálás közön­
sége. amely bennük az ember­
fölötti csodatevőt tiszteli. Ez a 
hálás publikum vakon hiszi, 
hogy a fakirnak mi sem köny- 
■nyebb, mint magát tultenni a 
legelemibb természeti törvénye­
ken is. Mi, ha nem is vagyaink 
ilyen könnyen hivők, azt az 
egyet el kell, hogy ismerjük, 
hogy a fakirok elsősorban is 
igen alapos ismerői a hipnózis 
és tömegszuggeszció eszközei­
nek é< értik a mód ját, hogv e 
képességüket ki is aknázzák. 
Ezenfelül természetesen előt­
tük is ismeretesek többé-kevés- 
bé azok a büvé-zeti fogások, 
melyekről előző közleményeink- 
már egyet-mást elmondottunk.

Ki ne ismerné például — 
persze csak hallomásból — az 
annyiszor megirt borzalmat a 
fakirról és kőteléről, amely a 
„szemtanuk” állítása szerint 
igy folyik le: A fakir a teste 
körül csavart kötelet eloldja, 
feldobja a levegőbe és a kötél 
ott, valami láthatatlan ponton 
függve marad. Ezután rápa­
rancsol a mellette álló fiúcská­
ra, hogy másszék fel a kötélen. 
A gyermek teljesiti a paran­
csot és ahogy a kötél végére 
ér — eltűnik. A fakir erre 
dühbe gurul, éles kést szőrit a 
fogai közé és utána mászik a 
fiúcskának. Ugyanezen az utón 
ő is eltűnik. Egyszerre csak 
velőtrázó sikoly hallatszik a 
magasból és utána nyomban 
véres végtagok és egyéb test­
részek hullanak alá: a fiúcska 
feldarabolt holtteste. A fakir 
ezután a kötél felső végén is­
mét látható lesz, lemászik 
gyorsan, a kötél a földre sza­9

kad, ő sebtiben összeszedi és 
egy kosárba hajigálja a le­
esett hullarészeket. Másodper­
cek múlva a kosárban valami 
mozogni kezd, a fedele felpat­
tan és — csodák csodája — 
vidáman és egészségesen, mint 
a makk ugrik ki a kosárból az 
imént oly vérfagyasztó gyil­
kosságnak áldozatul esett fiú.

Pedig nagyon szavahihető 
személyiségek állították, hogy 
mindez nem mese, hanem való­
ság. A végérvényes és döntő 
cáfolattal 1875-ben lord Laws- 
dane, az akkori indiai alkirály 
szolgált, aki annak idején az 
egész birodalomban hirdettet- 
te, hogy tízezer font sterling­
gel jutalmazza azt a fakirt, 
aki ezt a kunsztot megcsinál­
ja. A nemes lord is komolyan 
gondolta a dolgot, mert ezt a 
mutatványt szánta főattrakció­
nak az akkor Indiában járt 
walesi hercegnek, később VII. 
Edwardnak tiszteletére rende­
zett ünnepségen. Sajnos vem 
volt fakirja Indiának, aki er­
re a csábitó ajánlatra jelent- 
zett volna...

Hasonléiképen meglehetősen 
ellentmondanak a vélemények 
másik legismertebb fakirtrük- 
köt: az „élve eltemetést" ille­
tőleg. Úgy mondják, hogy erre 
a teljesítményre a fakirt már 
kora ifjúságában előkészítik. 
Operációs beavatkozással a 
nyelvét annyira szabaddá te­
szik, hogy azt a nyelőcsőbe 
hátra lehet szorítani, ami ál­
tal a légcső is elzáródik. A 
mutatvány előtt a fakir testét, 
bizonyos előírások szerint, 
gondosan lemossák és testének 
minden nyilásáa viasszal eltö­
mik. Ezután a fakir transzba 
esik, befektetik őt egy előre 
megásott gödörbe és elföldelik. 
Bizonyos idő múlva, mondjuk 
40 nap múlva, a gödröt felás­
sák és a fakir újból életre kel.

Ez, az élettan törvényeivel 
minden izében ellenkező mutat­
vány természetesen elsősorban 
is a tudománya? köröket érde­
kelte és nem sok utánjárásra 

minden esetben kiderült a csa­
lás. Legtöbbször valamely od- 
vas fa, vagy más láthatatlan 
lejárat közelében ásták meg a 
„sirt”, amelyekből rejtett töm­
lők vezették a pillanatig sem 
nélkülözhető levegőt a fakir 
fekvőhelyéig, amely sokszor 
úgy volt megalkotva, hogy né­
mi külső -egitséggel azt a rej- 
tekuton el is lehetett hagyni, 
de a kiásás programszerű nap­
ján a fakir megint a helyén 
volt.

De lássunk végre egy ügyes 
fakir mutatványt.

A fakir átad az égjük néző­
nek egy kis cserépdarabot. 
Melléje egy ceruzát és megkéri 
rajzoljon, a cserépre valamely 
jelet, kört, háromszöget, eset­
leg betűt. Ekkor elkéri a cse­
repet és anélkül, hogy látná, 
vagy láthatná a rárajzolt je­
let, elhajítja, akár a folyóba 
is dobja a cserépdarabot. Ez­
után megkéri a nézőt, hogy 
mutasson kinjrujtott karral ab­
ba az irányba, amerre a csere­
pet eltűnni látta. Nyomban 
utána felszólítja a fakir az il­
letőt, nézné meg a tenyerét és 
megdöbbenve állapítja meg 
szegény áldozat, hogy az általa 
titokban a cserépre rajzolt jel 
hajszálig pontos mása a te­
nyerén jelentkezett.

Hogy csinálta? Amig a néző 
a jelnek a cserépre való rajzo­
lásával van elfoglalva, a fakir 
titokban megnyálazza kissé az 
egyik hűvelj’kujját. Ezzel a 
kezével veszi vissza a ceruzá­
val (tintaceruza!) már megje­
lölt cserépdarabot úgy, hogy a 
nedves ujja a jelet éri és an­
nak lenyomata egyszerűen az 
ujjúra tapad. Ugyanezzel a 
kezével fogja meg a fakir a 
néző kezét akkor, amikor kéri, 
hogy mutasson abba az irány­
ba, amerre a cserépdarabot el­
tűnni látta. Ekkor nyomja ész­
revétlenül hüvelykjét a néző 
tenyerére, átvitte oda a cse­
répre rajzolt jelet.

(Folytat juk.) 
Copyright by IZÉ.



Szokásmondások
XX.

fejtörő — (lerékssögben

Húzzon egy összefüggő görbe vonalat 
ezen az ábrán keresztül akképen, hogy 
annak minden egyes vonalkáját a görbe 
egyszer keresztezze. A ceruzát a papiros­
ról nem szabad fölemelni.

Sxép is vagyok, 
jó is vagyok

Négy 
ravasz 

kérdés
1. Mikor halt meg 

XIX. Lajos francia 
király?

*

2. Ki szerkesztette 
a „Krajcáros Igaz- 
ság"-ot ?

3. .1 bibliai Benjá­
minnak ki volt a len­
fiat alabb testvére?

4. Ki irta a „Gróf
Március”-t?

A pontokkal jelzett kis részeket tessék 
ceruzával befeketíteni



itt

18.
20.

21. 
21.
25.
29.

Vajh'kló? Balkézzel
♦ -<

Mazarin bíboros 
egyik unokahugá- 
nak gyermekeként 
született 1663-ban. 
Parisban.. b 
va század

rancsnoka volt, de XIV 
jós, illetve hadügyminis ’ vé­
nek méltatlan bánásmódja ked­
vét szegte és nem volt több 20 
esztendősnél, amikor elhagyta 
Franciaországot és ettől kézi­
vé nyíltan ellensége lesz hazá­
jának. Uj hazájában tünemé­
nyes karriert fut be. Rövidesen 
altábornagy, majd tábornagy 
lesz. Testileg meglehetősen 
gyenge, alakra ki termetű em­
ber volt. Szenvedélyes dohá­
nyos. A katonai hivatásnak 
szerelmese. Haditettei a törté­
nekem legnagyobb hadvezérei 
sorába emelik. Tizenháromszor 
sérült meg. 
Bécsben.

1736-ban halt meg

Ki e

Ez a szerencséi­
én asszony szép­

ségének, szenve- 
d ;lyes, de jó ágos 
szivének, egy el­
lensége féltékeny­

ségének és annak a barbár év­
századnak az áldozata volt, 
amelyből ő neki negyvenöt ké­
vé- örömöt nyújtó esztendő ju­
tott. Első férje elhalálozás i 
18 esztendős kor: 
először az özvegy 
zassága második 
volt boldog. F 
pusztított? 
házban, : 
szerencse 
előtt hág 
kedvesét 
meggyilkol: 
nappal kés

ai 
íban vette fel 
i fát volt. Hú­
férj ével sem 

rjét robbanás 
el egy magánvos 

amelyet ő röviddel 
éti- nség bekövetkr 
:'y?tt el, amiért 

gy innsitották r 
óval. Három 

bb nő 
veséhez, de ez a f 
ta meg számára 
boldogságot. 15S7-ben halt meg 
Főt heri ígí y v ' i ában.

Ki ez ?

Jonfos* !
16 fillér az ára 
Szórakozás kincsesháza 
Mellette nincs szomorúság 
Ez az IZÉ rejtvényujság!

16

V Izszinles:
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33 34 33
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Az élet és a halál közt le­
beg, sőt niár azt hitték, 
meg is halt

Vizet ad
(Maszország
Német betű
Esdé
Német egyetemi város, 
született Beethoven 
Igekötő és arab névelő 
(Abd . . K rím) 
Innen is vesz, onnan is 
vesz
Falusi kötőszó
Kampók
v cseh pénz rövidítése 
Ezer méteres 
Igazgató rövidítése 
Nem felejtkezik szaváról 
Képző
Lenni — németül
'.lenni — angolul
\z olasz idegenforgalmi
Egyforma betűk
Igátvon
Asszíria fővárosa volt 
Az ilyen mulatság kitűnő 
Ilunaparton vannak

tiiggöleges:
1. Szám, amely egy szokás­

mondásban is szerepel
2. Leánykanév
3. Miiveltető képző
1. Rövidítés ¡d gén városne­

vek előtt
5.
6.
7.
8.
9.

10.
1 1.
17.

Kocsin ..cégéren ol»asható 
Latin és ;;n . il kötőszó 
Régi hosszmérték 
Nyomdaipari fém 
Női becenév 
Tárgyalásba bocsátkozik 
'•kinek a világ áll
Határvároska a Duna 
mellett

Kereskedés — kicsinyben 
\ Máv i !nök:,’.izg:itójának 
monogram ia
Magyar zene zerző 
Mázatos helyeslés 

1 tészv ény (á rsasá
Ha sokat tanul, ökör lesz 
belőle

31. Piramis 
ilalfajta 
Lakunk benne 
Képző, -ve párja 
Bácsi — vidéken



¿ftejfrétiyttorella Ktl ÍS BETU-
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(Ezt a novellát hires re­

gények és színdarabok fő­
alakjaiból állítottuk össze. 
Az olvasó feladata megál­
lapítani, hogy melyik alak 
honnan származik és ráta­
lálni a történetben lépten- 
nyor.ion felbukkanó lehe­
tetlenségekre.)

Rucáit belepett a szobába. 
Letette ezüstróka. boáját és 
férjéhez, Bercnd Iránhoz lé­
pett.

— Szervusz drágám — 
mondta.

— Sz-n us: — felelte a fér­
fi. — fhd voltál?

— Látogatóban voltam Mit- 
sttko márkinőnél. Tudd ki volt 
ott?

— Kicsoda?
— Anyegin Eugen. Most ér­

kezett Oroszországból. Azt me­
séli, hogy együtt volt Timur 
Mihállyal, aki felajánlotta a. 
zovjctm 1: egy uj találmányát.

— Érdekes. Egyébként én is 
találkoztam valakii el, alti ri- 
s' /.m léged érdekel.

— Ki az? — kérdezte az 
asszo ny.

— Schmidt Sándor, a I rtő.
— .4 gránátos? Mit csinál 

az itt?
— Valami történelmi vász­

non dolgozik. Idejött Pú, -bit, 
hogy e uuciókat gyűjtsön. Mcg- 
h irtu m carsorára.

— Ennek egy cseppet sem 
örülök. Holnap megint kezdőd­
nek a féli -kenységi jelenetek. 
Még m ni felejtette m el, mi 
volt BaraiPay Riehűrd .>■

— Baradlayra én nem vol­
tam féltél: ■ u. Eng< m csak az 
bánt'itt, hogy olyan okát for­
gói.híd- körülötted Noszty Feri.

— Ni ■ efséy s. Noszty Ft r't 
nős ember. Amióta Tóth Marit 
elvette, alig láttam.

Kint éles cseng, tés liallat-
.

— Ez Schmidt Sándor lesz 
— mondta a férj.

.4 szobalány belépett.
— Schmidt Sándor és Iiasz- 

kobiyikov urak — jelentette.

Roxán felállt.
Ez igazán kellemes meglepe­

tés kedves Ra-zkolnyikov. Jó 
estét Sanyi. Hogy vannak?

A vendégel: helyet foglaltak 
a csöbutor garnitúra alacsony 
foteljeiben. A házigazda ciga­
rettát linóit és öngyújtójából 
tüzet adott.

Beszélgettek, amíg a szoba­
lány újból megjelent.

—• Mme Bovary — mondta.
— Szervusztok kedveseim — 

robogott be a szókimondó asz- 
szonyság. — Képzeljétek, a 
férjem elutazott ér. arra gon­
doltam, hogy veletek töltöm az 
estét.

— Nagyon okos gondolat — 
felelte Roxán. — Az urakat is­
mered, ugy-e?

— Hogyne. Raszkolnyikovval 
pár napja találkozta m. Pa­
naszkodott éle tra jzi ró j á ra,
Tolsztojra.

— Hölgyeim és uraim — 
mondta — most Schmidt Sán­
dor — egy érdel:cs pletykát 
tud. ok.

— Pletyka? Mondja gyor­
san.

— Mint tudják, Túri Dani 
pár In ic Párisban van. Emlé­
kezhetnek még a bilrcperére, 
mikor megölte a grófnőt. No 
most kiszabadult. Kegyelmet 
kapott. Azonnal összeszedte a 
holmi jóit, értékeit és idejött, 
hogy uj < letet kezdjen.

— Na ennek örülök — mon-
dotta Bovaryné. — Ti dán Ic­
higgadt végre ez a rádé mber
< ■■ h ■: bt ■ ■. / /"

— Hát éppen ez az, — foly-
tatta a festő — ennek• <12 PHI-
bérnél: a nő a végzett
jók, hogy kivel van együtt
Síi tre-fö re ?

— Kivel?
— Mata-IIarival, a szép ki­

nai táncosnővel.
- r < • ’ hagy

tönkre fogja tenni! Nem hi­
szem! — röpködtek a megjegy­
zések.

.4 szobalány újra belépett. 
Mt gállt az a jtóban és megszó­
lalt:

— Hölgyeim és uraim, tá­
lalva van.

Képviselők albuma VI.



Az SZ.É 32. számú- 
nak rejívénymeg- 

fejtései :
Keresztrejtvények:

7. oldal: Cserekereskedés — 
Sok kicsi sokra megy. — Pe- 
ripatetikusok — Eső után kö­
pönyeg — Burokban született
— Mézből sem jó a sok.

Vasárnap délután: George 
Bemard Shaw — Őszirózsa, 
fehér őszirózsa... — Fecsegő 
vénasszony — Reichstadti her­
ceg — Be is jó. hogy semmim 
sincsen... — Malomban he­
gedülni.

Daloljunk (19): Aranyszőrü 
kis bárányka — Aszongyák, 
hogy kék a Duna.

Kis izé: Mellékkereset — 
Krronás király — Lengyel 
Miklós — Kertész Mihály.

Könnyű fejtörő: Elmondom, 
mit eddig... — Hivatalos uta­
sítás — Doktor Hakapeszik — 
Máramarosi havasok -— Girof- 
lé és Girofla — Meg kell, hogy 
érezd.

Ember tragédiája II: Min­
den pohárnak más a zamatja
— Minden leánynak más a va­
rázsa.

Kép- és bet ürejt vények: Ma­
gazin — Tátra-vfca — Ke­
gyetlen — Megigéz — Csillag- 
hulás — Sült galamb — Bécsi 
menyasszony — Maraton — 
Csacsibeszéd — Szabad a 
csók — Daktilszkopia.

Vajh ki ő? Vasco da Gama
— Henry Morton Stanley — 
Nerc — Marié Antoinette.

Magas iskola.
Kis kockázat: Fizessen elő 

az „IZÉ”ére negyedévre két 
pengő, félévre négy pengő.

Szellemi sport.
Móricka: II. Lajos, Napokon 

nem beszélt németül.

Egyszeregy
i.

+

ii.
■ 1 +1 X 1 3 1 =

— ----- -- ---
1___ 1 X _ + LJ X £ = |_J

+ LJ X Líl LJ
U xLJ X i3 X 1 : = U„..!

4- r 1 -L _i_
Az üresen hagyott kockákba helyezzünk 1—1 számjegyet olp 

módon, hogy a számtani feladatok elvégzése után az első vízszin­
tes sor végösszege az első függőleges sor végösszegével, a máso­
dik vízszintes sor végösszege a második függőleges sor végössze­
gével (és így tovább a harmadik és negyedik sor is) egyezzen, 
mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint függőlegesen 
egyezni kell. Minden kockába csak egy szám kerülhet. (A O 
mint magában álló vagy kezdő számjegy nem fordulhat elő.)

beszélőkönyvei 
utján

A NYELVTUDÁS — AZ ÉRVÉNYESÜLÉS KUi CSA°a durium
Eddig megjelent a francia és az angol nyelvtanfolyam. A 6 kötet ára P24.-
A rliiriiim zenelemezein megjelentek az összes slágerek. — Kaphatók 

UUI Idill mindenütt. Ara 1’ 1.95
Kérjen prospektust. Vezérképviselet : VII., THÖKÖLY UT 2. Telefon: 345—61.

Hangosfilm: A felvevő gép 
nem berreghetett.

Ez csak játék: Kutya jó 
kedve van — Kunapé — 1.
Akkor még nem volt hősök 
emlékműve. 2. Finn sarkutazó 
volt. 3. 1892-ben halt meg
Andrássy Gyula gróf, Kossuth 
pedig 1894-ben.

Modern egyéni 
arcápolás

„veha”
KOZMETIKÁNÁL

\épszinf)áz ucca 20
Telefon: 378- 01

* £ á
REJTVÉN!IJ Aü 

Szerkesztik:
BOKOR LAJOS és GÁL GYÖRGY

Felelős szerkesztő és kiadó: 
i.ovAcs mátyás

Kéziratokat nem örztink meg és nem 
atlunk vissza

Szerkesztőségi órái, kedden és 
pénteken d. u. 2— 3-ig.



Vízszintes :

1. Híres utazó
11. Zsidó étel
12. ... -fok, Afrikában
1.3. A papirossárkánnyal teszi 

a kisfiú
15. Régi vajban képződik

I 16. Beszámol
17. Czuczor Gergely írói ál­

neve
18. A bíróság, bűnöst
19. Az Odera német neve
20. Orr — franciául
21. Hires angol utazó és fel­

fedező, aki körülutazta a 
földet

22. Fém
25. Ameddig
26. És
27. Hitték rövidítése
29. Foghus
30. Azonos betűk
31. Ázsiai ország
33. Te — latinul
34. Adják az erkölcsöst
37. Nagyközség Tolna megyé­

ben

Függőleges :

1. Kémiai reakció
2. Nagy francia jogtudós
3. Egy szó a szerves kémia 

szótárából
4. Enni ad
5. Női név — névelővel
6. Államvasutak
7. Három van
8. Egyetemet járt ember írja 

neve elé
9. Odanéz

10. Kitűnő magyar hárfamű­
vész

14. Edény
17. Sajt
19. ... et labora!
23. Női becenév
24. Üvegféle
27. Hirt küld
28. (száma a klisén mm lát­

szik!) A lát ige egy alakja
31. Ebben a definícióban öt 

van
32. Bátorsága van
35. Surányi monogramja
36. Étien kén (?)

HÉTFŐI 
NAPLÓ 
kacagó 
re jí vény­
kabaréja 
október 22-én, va­
sárnap d.u.5'30 kor 
a Zeneművé*  
szeli főiskola 

nagytermében
Fellépnek:

Bállá Lici 
Békeffy László 

Boross Géza 
Buday Dénes 
Gaál Dezső 

Gárdonyi Lajos 
Gólhné Kertész Ella 

Gólh Sándor 
Kőváry Gyula 

Mocsányi-Lakos duó 
Rózsahegyi Kálmán 

Sólyom Janka 
Somogyi Nusi 

Szász 11a 
Sziklay József 

Szeníiványi Kálmán 
stb. stb

Művészeti vezető:
Gaál Dezső

Rendező:
Gál György

A kacagó kabaré közönsége 
között 100 gyönyörű nyere­
mény kerül kir. közjegyző 
jelenlétében kisorsolásra. 
Jegyek (SOfill.—5 P árban) 
már kaphatók a . Koncert“ 
hangversenyirodában (IV., 

Váci ucca 23).
.4 „Hit Tói Napló" olvasói .Kf 0 kc<l- 

vesményben részesülnek.



Az „IZ.É" minden címlapja érték!
Olvassa el keresztrejtvény versenyünknek a 2. ol­
dalon közölt részletes pályázati feltételeit!

Megfejtései számarányában növeli esélyeit!

Halódik forduló
Vízszintes :

1. Épületrész
4. Ismert szavak Petőfi egyik 

vidám kis költeményéből
10. Szálastakarmány
12. Ige — többesszámban
15. Egyik határállomás az 

osztrák-olasz határon
18. Állvány (pl. a festőé)
19. Épület
21. Három azonos magán­

ba ngzó
23. Latin prepozíció
2 1. ,,Az ember tragédiája” 

nyolcadik jelenetének vé­
gén mondja Ádám

27. Gyümölcs
28. Hires kis sziget a Nápolyi­

öbölben
29. A feministák lapja
30. Az „s. k.”-val azonos ér­

teiméi idegen rövidítés
31. Férfinév
32. Országgyűlési képviselő
31. A 10. függőleges sor ötödik 

és második betűje
35. Itt — idegen nyelven
36. Régimódi lőfegyver
37. A nikkel vegyjele
38. Rag
41. Kezdő szótagjai sok görög 

szónak
42. Igekötő
43. Orosz megszólitás
46. Névutó
47. „99”

Hallás irodalmi <•» nyomdai rt. Budapest, V., Sziget u. 25. Telefon : (31—14. (telelő»: Kováé» MátyAa Igazgató)

(Ábra a címlapon)

49. Patikában kapni — leégés 
ellen

50. Ezen-, vagy azonkívül való
52. Magyar Írónő monogr.
53. A 4. vízszintes negyedik, 

második és tizenkettedik 
betűje

55. ükapáink puskája lehetett 
ilyen

57. Napszaka
62. Egy már megszűnt hires 

belvárosi cég
63. A malac is elszórakozik 

ezzel
64. Mert nem iszik
65. Többek között van a — 

sezlónban is
68. Művészet hajléka
69. Csontváz
71. A sport versenyek egy 

neme
73. II. Vilmos egyik fia

Függőleges:
1. Félre ne rúgd. Szerencsét 

hoz!
2. Tengeri emlős
3. Ady-vers
4. Ki nos érzés
5. Tiltó szócska
6. Mindenki cime
7. Y. F.
8. Rajzszer
9. Doboz — az egyszerű nép 

nyelvén
11. Európai főváros
13. Anyósa

14. Ezt is tud az orkán
16. Női név
17. A latin „iróvessző”
20. Egyiptomi isten
21. Egy aradi sportegyesület 

nevének kezdőbetűi
22. Hegység
25. — Kedves egészségére!
26. Elhunyt hires színművésznő
30. Ovidius-idézet („Nitimur 

in vetitum semper ...”)
33. Névutó
38. Hónap rövidítése
39. Gonosztevő
40. A svájci Alpok egyik hegye

Luzern közelében
42. Határozó
44. Lapokban sokfajta van
45. Kacagás — kevésbé ille­

delmes szóval
48. Szigligeti egyik népszín­

műve
51. Csuzos, köszvényes bántal- 

mak gyógyítására hasz­
nálják

54. Petőfi egy hosszabb költe­
ményének hősnője

56. Ital
58. Demonstrál
59. Francia számnév
60. Pestmegyei falu
61. Ferenc József királyunk 

udvari orvosa volt
66. Egy erdei vad — német 

neve
67. A jassz kalapja
70. Személyes névmás
71. Mássalhangzó
72. A lábikrát így is mondják

—b—




